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Gissur’s stanza before revenge

Enn mank bdl pats brunnu
bauga Hlin ok minir,

-- skadi kennir mér minni
minn --, prir synir inni.
Gladr munat Gondlar rédla
gnyskerdandi verda,

-- brjotr lifir sja vid sutir

sveros --, nema hefndir veroi.

| still remember the misery
when my wife (Bauga-Hlin) and
three sons were burned inside.
My loss teaches me to
remember.

The warrior (destroyer of
shields of battle) will not be
glad unless revenge is done.
The sword breaker lives in
SOrrow.



Gissur’s stanza after revenge

Borg lét brennuvarga
bjorstofnandi klofna
Sonar sex ok einum,

sak deili pess, heila.
Bergstjora gledr baru
blikstridanda sidan
hregg, en hafnak muggu,

heldr, siz Kolbein felldum.

The poet (the founder of the beer
of S6n) had the skulls of the
burners (fort of brains) cleft open.
| saw it. Poetry (snow of the
governor of mountains) cheers up
the warrior (the breaker of gold),
since Kolbeinn was slain. | refuse
sadness (snowfall).
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porsteinn‘s stanza
about Grettir

Eigi mattu atta
eggpings bodar, hringa
Grund, or Grettis hendi
gedrakks koma sauxi,
adr hvardyggvir hjuggu
herdendr fetils gerdar
axlarfot af yti
unnblakks hugar rokkum.
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& Grettir‘s genealogy \

~ 'l +Onundr peg-leg '

e *Porgrimr haerukollr
* Asmundr haerulangr

e Porsteinn
e Grettir




Onund‘s stanza

Glatt esat mér, siz moettum,
mart hremmir til snimma,
0ss stod geigr af gygi

galdrs, eldprimu skjaldar;
hygg, at pegnum pykki,

pbat’s mest, koma flestum,
oss til yndis missu

einhlitt, til min Litit.

| have been unhappy since | encountered
the axe (lightning of the shield). | was injured
by the sharp weapon. | believe that most
men will look down upon me from now on.



A hard deal

Rettum gengr en ranga
rinnr seefarinn, aevi,

fakr, um fold ok riki
fleinhvessanda pessum;
hefk lond ok fjold freenda
flyt, en hitt es nyjast,
kropp eru kaup ef hreppik
Kaldbak, en leet akra.
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